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ส่ิงทีส่่งมาด้วย / Enclosure 9 

อากรแสตมป์  
20 บาท 

Duty Stamp  
of THB20 

 
หนังสือมอบฉันทะ แบบ ค.  

(ส าหรบัผูถ้ือหุน้ต่างประเทศที่แต่งตัง้คสัโตเดียนในประเทศไทยเท่านัน้) 
Proxy Form C.  

(For foreign shareholders who have custodians in Thailand only) 
 

 
เขียนที่       
Written at 
วนัที่              เดือน        พ.ศ. _   
Date           Month                              Year 

 
(1) ขา้พเจา้          
 I/We        
 ส านกังานตัง้อยู่เลขที ่  ถนน  ต าบล/แขวง  
 Office locating at  Road  Sub-district  
 อ าเภอ/เขต  จงัหวดั  รหสัไปรษณีย ์  
 District  Province  Postal code  
 ในฐานะผู้ประกอบธุรกิจเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้น (Custodian) ให้กับ (ช่ือผู้ถือหุ้น)  
 As a custodian for (shareholder’s name) 
 โดยถือหุน้จ านวนทัง้สิน้รวม  หุน้ และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั  เสียง ดงันี ้
 Holding the total number of shares, having the right to vote equal to votes as follows: 
 หุน้สามญั   หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั  เสียง 
 Ordinary share  shares, having the right to vote equal to  votes     
 หุน้บรุิมสิทธิ   หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั  เสียง 
 Preferred share   shares, having the right to vote equal to  votes     

(2)  ขอมอบฉนัทะให ้(กรุณาเลือกขอ้ใดขอ้หนึ่ง) 
 Hereby appoint (Please choose one option) 

  1. ชื่อ  อาย ุ  ปี บา้นเลขที ่  
 Name  age  years, residing at 

 ถนน  ต าบล/แขวง  อ าเภอ/เขต  
 Road  Sub-district  District  

 จงัหวดั  รหสัไปรษณีย ์  
 Province  Postal code  

 หรือ / OR   
  ชื่อ  อาย ุ  ปี บา้นเลขที ่  
  Name  age  years, residing at 
  ถนน  ต าบล/แขวง  อ าเภอ/เขต  
  Road  Sub-district  District  
  จงัหวดั  รหสัไปรษณีย ์  
  Province  Postal code  
  2. กรรมการอิสระของบริษัทฯ ดงัต่อไปนี ้

 The folllowing independent directors of the Company: 
 นายปีติพงศ ์ พึ่งบญุ ณ อยธุยา / Mr. Petipong Pungbun Na Ayudhya 
 นายประสณัห ์เชือ้พานิช / Mr. Prasan Chuaphanich 
 นายจรมัพร โชติกเสถียร / Mr. Charamporn Jotikasthira 

  รศ.ดร. ธนวรรธน ์พลวิชยั / Assoc. Prof. Thanavath Phonvichai, Ph.D. 
 ทัง้นี ้ในกรณีที่กรรมการอิสระผูร้บัมอบฉนัทะไม่สามารถเขา้ประชมุได ้ใหก้รรมการอิสระท่านอ่ืนเป็นผูร้บัมอบฉนัทะแทน 

(ขอ้มลูของกรรมการอิสระปรากฏตามส่ิงทีส่่งมาด้วย 7) 
 In the case any independent directors appointed as the proxy are unable to attend the meeting, anyone of them 

shall be appointed as the proxy in replacement. (Details of Independent Directors are set out in Enclosure 7.) 

เลขทะเบียนผูถ้ือหุน้      
Shareholder registration number 

กรณีเลือกขอ้ 1. ใหท้ าเครื่องหมาย  
และระบรุายละเอียดของผูร้บัมอบฉันทะ 
If choosing No. 1, please mark  
and provide details of the proxies. 

 

 กรณีเลือกมอบอ านาจใหก้รรมการอิสระ 
ใหท้ าเครื่องหมาย  ท่ีขอ้ 2. 
If choosing the independent 

director, please mark  on No. 2. 
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คนหนึ่ งคนใดเพียงผู้ เดี ยวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้า  เพื่ อเข้าร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้น  ประจ าปี  2568 ของ 
บริษัท สิงห ์เอสเตท จ ากัด (มหาชน) ในวนัศุกรท์ี่ 25 เมษายน 2568 เวลา 13.00 น. ในรูปแบบการประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา และ
สถานที่อ่ืนดว้ย 
Anyone of them is my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the 2025 Annual General Meeting of Shareholders of Singha Estate Public 
Company Limited on Friday, 25 April 2025, at 1:00 p.m. via electronic means, or any other date, time, and meeting venue which the meeting may be held. 

  (3) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะในการเขา้รว่มประชมุและออกเสียงลงคะแนนในครัง้นี ้ดงันี  ้
 I/We hereby authorize the proxy to attend and vote on my/our behalf at this meeting as follows: 

มอบฉนัทะตามจ านวนหุน้ทัง้หมดที่ถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้
 To grant the total number of shares holding and having the right to vote  

มอบฉนัทะบางส่วน คือ หุน้สามญั     หุน้ และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้    เสียง 
To grant partial of               ordinary share    shares, having the right to vote equal to                   votes 

    หุน้บรุิมสิทธิ      หุน้ และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้        เสียง 
                    preferred share    shares, having the right to vote equal to    votes 

รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนทัง้หมด         เสียง 
Total amount of voting rights                                        votes 

(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครัง้นี ้ดงันี  ้
I/We hereby authorize the proxy to attend and vote on my/our behalf at this meeting as follows: 

ระเบียบวาระที ่1 พิจารณารับทราบรายงานผลการด าเนินงานของบริษัทฯ ประจ าปี 2567 
Agenda Item 1 To consider and acknowledge the report on the Company’s operating performance for the year 2024 
 (ไม่มีการลงคะแนนเสียงในวาระนี ้/ No vote casting required in this agenda) 
  
ระเบียบวาระที ่2 พิจารณาอนุมัติงบการเงินของบริษัทฯ ส าหรับรอบระยะเวลาบัญชีสิน้สุดวันที่ 31 ธันวาคม 2567 
Agenda Item 2 To consider and approve the Company’s financial statements for the fiscal year ended 31 December 2024 
 ❑  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

       (a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects 
 ❑  (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

       (b)  To grant my/our proxy to vote in accordance with my/our instruction, as follows: 
❑ เห็นดว้ย  เสียง ❑ ไม่เห็นดว้ย  เสียง ❑ งดออกเสียง  เสียง 
 Approve  votes  Disapprove    votes  Abstain  votes 

 

  
ระเบียบวาระที ่3 พิจารณาอนุมัติการจ่ายเงินปันผลส าหรับผลประกอบการประจ าปี 2567 
Agenda Item 3 To consider and approve the dividend payment from the Company’s 2024 operating performance 
 ❑  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

       (a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects 
 ❑  (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

       (b)  To grant my/our proxy to vote in accordance with my/our instruction, as follows: 
❑ เห็นดว้ย  เสียง ❑ ไม่เห็นดว้ย  เสียง ❑ งดออกเสียง  เสียง 
 Approve  votes  Disapprove    votes  Abstain  votes 

 

  
ระเบียบวาระที ่4 พิจารณาอนุมัติการเลือกตั้งกรรมการแทนกรรมการทีพ่้นจากต าแหน่งตามวาระ ประจ าปี 2568 
Agenda Item 4 To consider and approve the election of directors to replace those who retire by rotation for the year 2025 
 ❑  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

       (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects 
 ❑  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

       (b) To grant my/our proxy to vote in accordance with my/our instruction, as follows: 
 เลือกตั้งกรรมการทัง้ชุด 

Elect the entire group of nominated directors 

❑ เห็นดว้ย  เสียง ❑ ไม่เห็นดว้ย  เสียง ❑ งดออกเสียง  เสียง 
 Approve  votes  Disapprove    votes  Abstain  votes 
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 เลือกตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 
Elect each nominated director  
บุคคลทีไ่ด้รับการเสนอช่ือ  1. นางชนัญญารักษ ์เพ็ชรรั์ตน ์
Name of the nominated candidate           1. Mrs. Chananyarak Phetcharat 
❑ เห็นดว้ย  เสียง ❑ ไม่เห็นดว้ย  เสียง ❑ งดออกเสียง  เสียง 
 Approve  votes  Disapprove    votes  Abstain  votes 

 

 บุคคลทีไ่ด้รับการเสนอช่ือ  2. ดร. ชญานิน เทพาค า  
Name of the nominated candidate           2. Mr. Chayanin Debhakam, D.B.A. 
❑ เห็นดว้ย  เสียง ❑ ไม่เห็นดว้ย  เสียง ❑ งดออกเสียง  เสียง 
 Approve  votes  Disapprove    votes  Abstain  votes  

 บุคคลทีไ่ด้รับการเสนอช่ือ  3. นายวรภัทร ชวนะนิกุล 
Name of the nominated candidate           3. Mr. Vorapat Chavananikul  
❑ เห็นดว้ย  เสียง ❑ ไม่เห็นดว้ย  เสียง ❑ งดออกเสียง  เสียง 
 Approve  votes  Disapprove  votes  Abstain  votes 

 

  
ระเบียบวาระที ่5 พิจารณาอนุมัติการก าหนดค่าตอบแทนกรรมการ ประจ าปี 2568 
Agenda Item 5 To consider and approve the determination of directors’ remuneration for the year 2025 
 ❑  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

       (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects 
 ❑  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

       (b)  To grant my/our proxy to vote in accordance with my/our instruction, as follows: 
❑ เห็นดว้ย  เสียง ❑ ไม่เห็นดว้ย  เสียง ❑ งดออกเสียง  เสียง 
 Approve  votes  Disapprove    votes  Abstain  votes 

 

  
ระเบียบวาระที ่6 พิจารณาอนุมัติการแต่งตั้งผู้สอบบัญชีและก าหนดค่าสอบบัญชี ประจ าปี 2568 
Agenda Item 6 To consider and approve the appointment of auditors and determination of audit fee for the year 2025 
 ❑  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

       (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects 
 ❑  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

       (b) To grant my/our proxy to vote in accordance with my/our instruction, as follows: 
❑ เห็นดว้ย  เสียง ❑ ไม่เห็นดว้ย  เสียง ❑ งดออกเสียง  เสียง 
 Approve  votes  Disapprove    votes  Abstain  votes 

 

  
ระเบียบวาระที ่7 พิจารณาอนุมัติการออกและเสนอขายหุ้นกู้ของบริษัทฯ 
Agenda Item 7 To consider and approve the issuance and offering of the Company’s debentures. 
 ❑  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

       (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects 
 ❑  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

       (b) To grant my/our proxy to vote in accordance with my/our instruction, as follows: 
❑ เห็นดว้ย  เสียง ❑ ไม่เห็นดว้ย  เสียง ❑ งดออกเสียง  เสียง 
 Approve  votes  Disapprove    votes  Abstain  votes 

 

ระเบียบวาระที ่8 พิจารณาเร่ืองอ่ืน ๆ (ถ้ามี) 
Agenda Item 8 To consider other business (if any) 
 ❑  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

       (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects 
 ❑  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

       (b) To grant my/our proxy to vote in accordance with my/our instruction, as follows: 
❑ เห็นดว้ย  เสียง ❑ ไม่เห็นดว้ย  เสียง ❑ งดออกเสียง  เสียง 
 Approve  votes  Disapprove    votes  Abstain  votes 
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  (5)  การลงคะแนนเสียงของผูร้บัมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไวใ้นหนงัสือมอบฉนัทะนีใ้หถ้ือว่าการลงคะแนนเสียงนัน้ไม่ถกูตอ้งและไม่ใช่เป็นการ
ลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถ้ือหุน้ 

 Voting of proxy in any agenda that is not as specified in this Proxy Form shall be considered invalid and not signify my/our voting as a 
shareholder. 

  (6)  ในกรณีที่ขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบคุวามประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนวาระใดไว ้หรือระบไุวไ้ม่ชดัเจน หรือในกรณีที่ที่ประชมุมีการพิจารณาหรือลงมติในเรื่องใด
นอกเหนือจากเร่ืองที่ระบไุวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีที่มีการแกไ้ขเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติมขอ้เท็จจริงประการใด ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทน
ขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

 In case I/we have not specified my/our voting intention in any agenda or such intention is not clearly specified or in case the meeting considers 
or passes resolutions in any matters other than those specified above, including in case there is any amendment or addition of any fact, the 
proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 

กิจการใดที่ผูร้บัมอบฉนัทะไดก้ระท าไปในการประชุม เวน้แต่กรณีที่ผูร้บัมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที่ขา้พเจา้ระบไุวใ้นหนังสือมอบฉนัทะ ใหถ้ือเสมือนว่าขา้พเจา้ได้
กระท าเองทกุประการ 
Any acts performed by the proxy in this meeting except in case the proxy has not voted as I/we specified in the Proxy Form shall be deemed 
to be the actions performed by myself/ourselves. 
 
 

 ลงนาม/Signed                       ผูม้อบฉนัทะ/Grantor 
   (     ) 
 
 ลงนาม/Signed          ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 
   (     ) 
 
 ลงนาม/Signed          ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 
   (     ) 
 
 ลงนาม/Signed          ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 
   (     ) 

หมายเหตุ  
Remarks  
1. หนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. นี ้ใชเ้ฉพาะกรณีที่ผูถ้ือหุน้ที่ปรากฏชื่อในทะเบียนเป็นผูล้งทนุต่างประเทศและแต่งตัง้คสัโตเดียน (Custodian) ในประเทศไทยเป็น 

ผูฝ้ากและดแูลหุน้เท่านัน้ 
 Only foreign shareholders whose names appear in the registration book and have appointed a Custodian in Thailand can use the Proxy Form C. 
2. หลกัฐานที่ตอ้งแนบพรอ้มกบัหนงัสือมอบฉนัทะ คือ 
 Evidence to be enclosed with this Proxy Form are: 

(1) หนงัสือมอบอ านาจจากผูถ้ือหุน้ใหค้สัโตเดียน (Custodian) เป็นผูด้  าเนินการลงนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทน 
  Power of Attorney from the shareholder authorizing a Custodian to sign the Proxy form on behalf of the shareholder 

(2) หนงัสือยืนยนัว่าผูล้งนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทนไดร้บัอนญุาตประกอบธุรกิจคสัโตเดียน (Custodian) 
  Letter of certification to certify that a person executing the Proxy Form has a permission to act as a Custodian 

3. ผู้ถือหุ้นที่มอบฉันทะจะต้องมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้เข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุ้ นให ้
ผูร้บัมอบฉนัทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได ้

 The shareholder appointing a proxy must appoint only one proxy to attend and vote at the meeting and shall not split the number of shares to 
several proxies for splitting votes. 

4.  ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชมุมากกว่าวาระที่ระบไุวข้า้งตน้ ผูม้อบฉนัทะสามารถระบเุพิ่มเติมไดใ้นใบประจ าต่อแบบหนงัสือมอบฉนัทะ แบบ ค. ตามแนบ              
  In case there are additional agenda apart from those specified above brought into consideration in this meeting, the Grantor may use the Allonge 

of the Proxy Form C. as attached. 
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ใบประจ าต่อแบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. 
(ส าหรบัผูถ้ือหุน้ต่างประเทศที่แต่งตัง้คสัโตเดียนในประเทศไทยเท่านัน้) 

Attachment to Proxy Form C. 
(For foreign shareholders who have custodians in Thailand only) 

 
การมอบฉันทะในฐานะเป็นผูถ้ือหุน้ของบริษัท สิงห ์เอสเตท จ ากัด (มหาชน) ในการประชุมสามญัผูถ้ือหุน้ ประจ าปี 2568 ของบริษัท สิงห ์เอสเตท จ ากัด (มหาชน) 
ในวนัศกุรท์ี่ 25 เมษายน 2568 เวลา 13.00 น. ในรูปแบบการประชมุผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส ์หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา และสถานที่อ่ืนดว้ย 
The appointment of proxy by a shareholder of Singha Estate Public Company Limited for the 2025 Annual General Meeting of Shareholders of Singha 
Estate Public Company Limited on Friday, 25 April 2025, at 1:00 p.m. via electronic means, or any other date, time, and meeting venue which the meeting 
may be held. 

 ระเบียบวาระที ่ เร่ือง  
 Agenda item Re: 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
 To grant my/our proxy to vote in accordance with my/our instruction, as follows: 

 เห็นดว้ย เสียง  ไม่เห็นดว้ย เสียง  งดออกเสียง เสียง 
 Approve votes  Disapprove votes Abstain votes 

 ระเบียบวาระที ่ เร่ือง  
 Agenda item Re: 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
 To grant my/our proxy to vote in accordance with my/our instruction, as follows: 

 เห็นดว้ย เสียง  ไม่เห็นดว้ย เสียง  งดออกเสียง เสียง 
 Approve votes  Disapprove votes Abstain votes 

 ระเบียบวาระที ่ เร่ือง  
 Agenda item Re: 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
 To grant my/our proxy to vote in accordance with my/our instruction, as follows: 

 เห็นดว้ย เสียง  ไม่เห็นดว้ย เสียง  งดออกเสียง เสียง 
 Approve votes  Disapprove votes Abstain votes 

 ระเบียบวาระที ่ เร่ือง  
 Agenda item Re: 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
 To grant my/our proxy to vote in accordance with my/our instruction, as follows: 

 เห็นดว้ย เสียง  ไม่เห็นดว้ย เสียง  งดออกเสียง เสียง 
 Approve votes  Disapprove votes Abstain votes 

 
 

 
 
 


